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Inskr i f ten  innehåller å t t a  personnamn av vilka sex icke erbjuda några  tolkningssvårigheter. 
Mansnamnet  Gœinfastr ä r  hittills k ä n t  f r å n  s ju  svenska runinskr i f ter :  U 660, 874, 1144; Sö 45, 
227; L 1002 Berga, Skultuna sn;  L 1222 Vetlanda sn. Om namn i vilka adjektivstammen  -fast 
ingår  se E.  Wessén,  Nordiska namnstudier, s. 99 f .  — Hrafn h a r  av runinskr i f terna a t t  döma 
varit  sällsynt på  östnordiskt område; namnet ä r  hittil ls endast belagt på U 1144, i Järsbergs-
stenens h a r a b a n a R  samt på  Simrisstenen (DR 344), dä r  de t  skrives r a f n .  — Om namnet  Folkbiorrt, 
belagt också p å  U 358 ( f u l k b i a r n )  och 473 ( f ay lkb iu rn ) ,  se E.  Wessén a. a. s. 103. — Porin hör  till  
de vanligare namnen i runinskr i f terna;  de t  förekommer också på  den  andra runstenen vid Tierps 
kyrka (U 1143). — Vilket n a m n  som åsyftas  med runföl jden  13—20  huni fraR  ä r  f .  n .  omöjligt 
a t t  avgöra;  h ä r  döljer  sig e t t  eljest okänt  mansnamn ( j f r  U 773 h u n e f ) .  Detsamma gäller h i r i a R ,  
namnet  på den man, som tillsammans med Asmund h a r  r i s ta t  U 1144. — Faderns  namn  Gceiiti, 
kortnamn t i l l  sammansatta namn på  GœÍR- ( j f r  den äldste sonens namn  Gœinfasir), ä r  k ä n t  f r å n  
föl jande inskrif ter :  U 363, 668, 1144; Ög 129, 202, 207, 229; V g  158, 187. I e t t  brev till  G. 
Stephens den  3 /1  1864 lämnar  C. Säve några  upplysningar om namnet .  »Kai ra  är», t rots  a t t  de t  
p å  U 1144 ä r  något  slitet, »i alla fa l l  nog  riktigt ,  de t  ä r  u t a n  tvifvel acc. sing, indef., men icke 
af det  s t a r k t  böjda  Kair ..utan af de t  s v a g t  böjda  Kairi (g. kaira, d.  kaira, ac. kairal).. . 
P å  Isl. Geirr {geirs) s t a r k t ,  den s v a g a  formen  *Geiri (g. geir a) finnes väl e j  i Isl., men den 
kunde all t  f ö r  väl finnas.» Namnet  ä r  emellertid säkert s tyrkt  f r ån  Island, liksom f rån  Danmark  
och Sverige under  medeltiden. »I Norge bevarat endast  i några  f å  ortnamn» (Lind). Se vidare 
A.  Janzén  i Nordisk kultur 7 (1947), s. 60, 248, 264. 

U 1144 ä r  signerad av Asmund Kåresson och  hiriaR. Ristningen visar flera f ö r  Asmund 
karakteristiska d rag :  o som tecken f ö r  nasalerat  a, u som tecken f ö r  o-ljud, en r u n a  gemensam 
f ö r  två  ord o. s. v. Korsets  fo rm och de  två  mot  korset vända d juren  äro också he l t  i Åsmunds 
stil. Typiskt ä r  också, a t t  han  använder ut t rycket  l i t u  r i ta  (»läto uppresa»); u t t rycket  missupp­
fa t t a s  av Peringskiöld (»låto skrifwa på Steen») och Säve (»läto r i t a  stenar»), 

I l ikhet med U 1142 omtalar  U 1145, a t t  man ef te r  den döde h a r  låt i t  »resa stenar», r i t a  
s t i n o .  Monumenten torde i båda fallen h a  bestått  av en runsten samt  en, eller flera resta s tenar 
u t a n  inskrif t .  P å  vilken plats Geres minnesmärke ursprungligen h a r  s tåt t ,  veta vi tyvärr  icke; 
runstenen fördes t idigt  f r a m  ti l l  kyrkan. 

1145. Yttrö,  Tierps sn. 
Pl.  122, 123. 

L i t t e r a t u r :  B 566,  L 261.  J .  B u r e u s ,  F a 6 s .  3 ,  s .  5 ,  s .  79  n : r  163 (Bureus '  e g e n  u p p t e c k n i n g ) ,  s .  196 n : r  155 
(Rhezel ius) ,  F a 10:2  n : r  50, F a 5 n : r  388,  F a 13 s .  119, F a 14 s .  258,  F a l s .  88, F f 6 n : r  165; J .  Rheze l iu s ,  
M o n u m e n t a  TTplandica ( F  c 6), s .  301  ( t r y c k t  i U F T  h .  32,  1915, s .  91),  F l i  n : r  42; J .  Pe r ingsk iö ld ,  M o n u m e n t a  2,  
b l .  105, V i t a  Theode r i c i  (1699), s .  237;  O .  Celsius, S v e n s k a  r u n s t e n a r  ( F  m 60) 1, s .  404;  R .  D y b e c k ,  R e s e b e r ä t t e l s e  
f ö r  å r  1866 (ATA);  U F T  h .  1 (1871), s .  69, h .  27  (1911), s .  266;  K .  A h l e n i u s  o c h  A .  K e m p e ,  Sve r ige  4 (1909), s .  787; 
E .  M a l m b e r g ,  S t r ö m s b e r g s  b r u k s  h i s t o r i a  (1917), s .  212 ,  213;  A .  J u l i u s ,  Skr ivelse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  2 8 / 5  1918 
(ATA);  Skr ivelse  f r å n  R i k s a n t i k v a r i e n  t i l l  H .  W a c h t m e i s t e r  d e n  1 8 / 2  1919 (ATA);  Skr ivelse  f r å n  H .  W a c h t m e i s t e r  d e n  
2 2 / 2  1919 (ATA);  S.  E r l a n d s s o n ,  Sk r ive l se  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  1 / 9  1921 (ATA);  Skr ive lser  f r å n  R i k s a n t i k v a r i e n  t i l l  
S t o r a  K o p p a r b e r g s  bergs lags  a k t i e b o l a g  d e n  2 3 / 2  o c h  d e n  8 / 9  1923 (ATA);  Skr ive l se r  f r å n  S t o r a  K o p p a r b e r g s  be rgs l ags  
a k t i e b o l a g  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  s / 3  o c h  d e n  1 2 / 9  1923 (ATA);  A .  E n q v i s t ,  Skr ive l se r  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  s e p t .  1923 
o c h  d e n  1 1 /6  1928 (ATA);  E .  B r a t e ,  S v e n s k a  r u n r i s t a r e  (1925), s .  41;  G .  H a l l s t r ö m ,  Skrivelse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  
l s / 9  1928 (ATA);  E .  Be l l ande r ,  Skr ive lse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  9/12 1930 (ATA),  I n v e n t e r i n g  a v  f a s t a  f o r n l ä m n i n g a r  
i T i e r p s  sn ,  1930 (ATA) ;  S .  B .  F .  J a n s s o n ,  R u n i n s k r i f t s i n v e n t e r i n g  i U p p s a l a  l ä n  1942 ( A T A ) ,  Skr ivelse  t i l l  R i k s ­
a n t i k v a r i e ä m b e t e t  d e n  ' / 4  1956 (ATA) .  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  B u r e u s ,  t e c k n i n g  (i F a 10:2) ,  k o p p a r s t i c k  (i F f 6 ) ;  Rheze l iu s ,  t e c k n i n g  i F c 6 ( å t e rg iven  
i U F T  h .  32),  t e c k n i n g  i F 1 1 ; J .  H a d o r p h  o c h  P .  H e l g o n i u s ,  t r ä s n i t t  (i Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 566; å t e r ­
g i v e t  a v  M a l m b e r g  i a .  a .  s .  213).  
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F i g .  4 8 2 .  U 1145. Y t t r ö ,  T i e r p s  s n .  
E f t e r  t e c k n i n g  a v  B u r e u s  i F a  1 0 : 2 .  

F i g .  483 .  U 1145. Y t t r ö ,  T i e r p s  s n .  
E f t e r  k o p p a r s t i c k  a v  B u r e u s  i F f 6 .  

Runstenen s tår  7 m .  Ö om rikshuvudvägen Uppsala—Gävle (n:r 13), i no r r a  kanten  av avtags­
vägen i Yt t rö .  Platsen ä r  u tmärk t  på  Ekonomiska kar tb ladet  »Yttrö» (1954). 

Enl ig t  Bureus (i F a 6) stod U 1145 i »Yträ  gärde i Ti järp»;  F a 10:2: »J  Y t r e  gärde  i T i j ä r p  
Sokn».  Rhezelius:  »Widh  y t re  i Tierp Sochn» (F  a 6); »Tierp Sochn. Widh  y t r e  i gärde t  s t r ax  
westan byen ä r  f\H» (F  c 6); F 1 1: »Ti jä rp  Sochn, Yth i  y t re  gä rde t  widh byen». P å  t r ä sn i t t e t  i 
Peringskiölds  Monumenta h a r  med bläck skrivits »Ytterby gärde» (B 566:  »Ytterby gärde»;  L 261: 
»Yttreby gärde»). Celsius, som undersökte U 1145 den  5 sept.  1727, anger  i Svenska runstenar 
platsen på  fö l j ande  sä t t :  »Tierp yt re .  s t rax  wid byn på  åkren».  Däre f t e r  slogs s tenen  sönder och 
lades i en närbelägen landsvägsbro. Vid s i t t  besök p å  platsen å r  1866 antecknar  Dybeck: »Temnar-
åns  s t ränder  ega  väl flere betydliga minnesvårdar ,  särdeles i granskapen af Tierps, To l f t a  och 
Wesslands kyrkor,  der större ä t tehögar  förekomma;  men näs tan  alla bä ra  märken af åverkan.  Yid 
Yt te rby  i förs tnämnde  socken söktes en  runsten och delar  af honom funnos  under  en landsvägsbro». 
I UFT h .  27 lämnas  en redogörelse f ö r  Upplands  fornminnesförenings sommarmöte å r  1910; vid 
möte t  meddelade v. Friesen, a t t  »han j u s t  af en  bonde  f r å n  Y t r e  by erhåll i t  meddelande,  a t t  m a n  
d ä r  i en  brotruinma h i t t a t  b i tar  af en  runs ten ;  möjligen vore denna  identisk med en, som f ö r r  va r i t  
k ä n d  f r å n  denna  by, m e n  förkommit.» N ä s t a  gång  den  sönderslagna stenen såvi t t  k ä n t  nämnes  
ä r  i Strömsbergs bruks historia (1917), d ä r  de t  meddelas, a t t  s tenen »legat som under lag  f ö r  en 
brot rumma,  tills den n u  p å  grefve  H .  Wachtmeis ters  ini t iat iv tillvaratagits.» P å  g rund  av a t t  
s tenen p å  d e t t a  s ä t t  hade  tag i t s  om h a n d  och flyttats, anmäldes den som försvunnen;  i e t t  brev 
t i l l  Riksantikvarien den  28/5 1918 skriver A.  Ju l ius :  »Undertecknad mot tog  i dag  af Fan junka re  
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F i g .  484.  U 1145. Y t t r ö ,  T i e r p s  s n .  F i g .  485.  U 1145. Y t t r ö ,  T i e r p s  s n .  
E f t e r  t e c k n i n g  a v  Kheze l iu s  i F 1 1. E f t e r  t r ä s n i t t  i Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  ( B  566).  

C. Söderberg, Kyrkogårdsgat  27 Uppsala anmälan  om, a t t  en  runs ten  som legat  vid vägkröken 
i Yt t reby . . . försvunni t  och an tog  h a n  a t t  s tenen blifvit  placerad i någo t  stolphål,  d å  den 
elektriska kraf t ledningen drogs  f r a m .  Förmodligen ä r  de t  f r å g a  om stenen Baut i l  566. D e n n a  
runs ten  h a r  var i t  förlorad,  m e n  å te r fanns  f ö r  n å g r a  å r  sedan . . .  F a n j u n k a r e  Söderberg kommer 
en del af sommaren a t t  vistas i Tierp.  H a n  lofvade mig  a t t  se om stenen kunde  återfinnas. Yore 
de t  e j  lämpligt  a t t  h a n  af H e r r  Riksant ikvarien erhöll uppdrag  a t t  m o t  e rsä t tn ing  göra ef ter­
forskningar.» D e t  visade sig emellertid denna  gång  icke svår t  a t t  å terf inna stenen.  I en skrivelse 
av den  22/2 1919 meddelar H .  Wachtmeis ter ,  Strömsbergs bruk,  a t t  han ,  »för a t t  r ädda  de  delar  
af stenen, som ä n n u  finnas i behåll, lå t i t  f ö r a  dessa t i l l  Ullfors  Bruk,  i närhe ten  af Yt t re .  Min  
a f s ik t  h a r  var i t  a t t  söka ihopfoga delarne af stenen,  om d e t t a  g å r  f ö r  sig samt  uppställa den­
samma inom Ullfors Bruks område,  der d e n  k a n  bl i fva m e r a  f r edad  ä n  på  den pla ts ,  hvarest  
s tenen f ö r u t  låg. D e  delar  af stenen, som funnos  i behåll,  ä ro  orörda och finnas i vård  hos  
Bruksinspektör Köhler  å Ullfors  B ruk  . . .  J a g  emotser  gerna instrukt ion om, h u r u  med s tenen 
bör förfaras» . . .  Yttrö-stenen blev l iggande p å  Ullfors b ruk  någ ra  år .  Sven Erlandsson skriver 
hösten 1921: »År 1918 hade  anmälan  ingåt t ,  a t t  runs tenen . . ., som legat  vid vägkröken i Y t t r e  
by . . .  flyttats u t a n  t i l ls tånd t i l l  Ullfors bruk.  D e t t a  hade  ombesörj ts  av dåvarande ägaren,  greve 
H .  Wachtmeis ter ,  Strömsbergs bruk.  Under tecknad . . .  erfor ,  a t t  . . .  runstenen n u  ligger intill  
bruksbyggnaderna vid Ullfors. D e n  ä r  söndersprängd i s j u  b i ta r  . . .  D e t  f ramgick,  a t t  s tenen 
sedan omkring  1882 legat  söndersprängd p å  N .  sidan av landsvägen intill  byvägen t i l l  no r ra  
delen av Y t t r e  by. Tidigare skulle den  h a  legat  i en bro t rumma och skulle h a  t i l lvaratagits  av 
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komminister Berlin i Tierp (f o. 1900).» F rån  sin plats vid landsvägen hade  den »för några  å r  
sedan» flyttats t i l l  Ullfors »för a t t  hopsättas och resas i t rädgården vid inspektorsbostaden.» 
Erlandsson for tsä t ter :  »Stenen ä r  väl bevarad, och endast obetydligt av den ristade ytan h a r  g å t t  
förlorat .  Den  ristade sidans längd ä r  2,55 m varefter  de t  ä r  ytterligare  x/2 m ti l l  nedre spetsen.» 
Rapporten avslutas med föl jande ord om runstenens ursprungliga plats :  »Då det  ä r  ganska 
sannolikt, a t t  stenen verkligen s tå t t  rest  p å  den plats, d ä r  den låg söndersprängd före  sista 
flyttningen — vägen gör där  en skarp krök å t  väster f ö r  a t t  kringgå en åker, i vilken enligt 
skollärare J .  F .  Lundin,  Yvre, f ö r  ca 15 å r  sedan vid dikesgrävning på  ung.  1 m:s d j u p  av Ka r l  
Karlsson i Y t t r e  anträffats  f y r a  skelett, som sedan nedsatts  på  Tierps kyrkogård — vore de t  
enligt min mening lämpligast, a t t  stenen e f te r  a t t  h a  hopfogats  å ter  restes på  denna plats.» 
Förs t  t r e  å r  senare (1924) flyttades stenen ti l lbaka f r å n  Ullfors och restes på den plats, d ä r  den 
t idigare hade  legat. Arbetet bekostades av Stora Kopparbergs bergslags aktiebolag, som hade  
övertagit bruket .  Tyvärr  utfördes arbetet  av en i runstenslagning helt  oerfaren stenhuggare,  
vilket förklarar  den otympliga och ovanligt kostsamma lagningen. Yåren 1957 skall stenen resas 
på ny,  upphöjd  grund.  I samband med de t ta  arbete  kommer den gamla lagningen a t t  bättras.  

Röd  granit .  Hö jd  2 m., ristningsytans bredd 0,90 m.  Nedtill och p å  mit tpar t ie t  h a  s tora 
delar av  ristningsytan fullständigt  fa l l i t  bort.  De  bevarade delarna av ristningen äro d j u p a  och 
tydliga. 

Inskr i f t  (med de t  inom [] supplerat e f te r  B 566): 

: rikr • lit raisa stain þino • a b t i R  fasta faþur sin auk þauh kunþruþr • k[uþ hialjbi honsalukuþs muþiR 
5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 

Jiikit let ræisa stæin þenna (eftÍR Fasta, faður sinn, ok þau Gunnþruðr. Guð hialpi hans salu ok 
Guds moðÍR. 

»Rik l ä t  resa denna sten ef te r  Faste ,  sin fader ,  så ock Gunntrud.  Gud hjä lpe  hans  själ  och 
Guds moder.» 

Till läsningen: Inskr i f ten  bör ja r  med sk, som p å  det ta  ställe består av två  punkter .  Genom 
runföljden 1—3 r i k  gå r  en av brottsprickorna. R .  2 ä r  genom denna spricka kluven i två  delar. 
Hadorph  ser t i l l  höger om hs t  en bst  ([)  och h a r  väl uppfa t t a t  runan  som a .  D e t  ä r  emellertid 
a t t  märka,  a t t  inskrif tens övriga a - r u n o r  h a  formen -j; de t  förefaller avgjor t  som om runan  h a r  
vari t  i ,  t y  om den hade vari t  a ,  borde man  nog  kunna  se något  spår av bs t  nedanför  sprickan. 
Läsningen i stödes av samtliga andra  äldre läsningar.  3 k h a r  för lorat  övre delen av hs t  i samma 
brott .  E n  g rund  och ojämn fördjupning,  som finnes mellan hs t  och bst, beror med all sannolikhet 
på  flagring. Sk e f te r  4 r ä r  tydligt. El jes t  saknas sk u tom e f t e r  21 o och 54  r .  9 a har ,  i l ikhet 
med inskrif tens övriga a - r u n o r ,  bst endast  t i l l  vänster om hst .  12 a ä r  skadat av en brottspricka; 
hela hs t  h a r  förlorats.  17 n har,  i l ikhet med inskriftens övriga n - r u n o r ,  bst endast  till  höger om 
hst .  21 o h a r  bistavar endast till höger om hs t ;  detsamma gäller inskrif tens andra  o - r u n a ,  65 0 .  
28 a ä r  skadat genom en brottspricka. Genom 39 n g å r  samma brott .  47 k ä r  e j  stunget.  54  r 
och 5 5  k h a  förlorat  topparna.  E f t e r  55  k ä r  ristningsytan numera bortslagen. P å  det  förlorade 
stycket, som mäter  33 cm., ha r  plats funn i t s  f ö r  sex runor.  Av 62 b åters tår  nu  endast  nedre bst.  
68  a ä r  skadat  i en brottspricka; stycken av såväl h s t  som bst  h a  g å t t  förlorade. 69 I h a r  för­
lorat  huvudstavens nedre del. 71 k ä r  e j  s tunget .  I 77 þ u tgå r  bst  uppti l l  f r å n  ramlinjen,  som 
h ä r  gör  en oregelbunden inbuktning.  79 R h a r  i en stor flagring förlorat  h s t  ovanför bst.  — Bureus 
(F a 6): r i k r  l i t  r a i s a  s t a i n  þ ino  abt iR f a s t a  f a þ u r  s i n  a u k  þ a u h  k u n þ r u þ r  k u þ  h i a lb i  h o n s a l u k u þ s  m u þ Í R .  Rhezelius 
(i F a 6): r i k r  : l i t •  r a i s a  : s t a i n  þ i n o •  abt iR•  f a s t a  f a þ u r  s i n -  2. a u k  þ a l u h  k u n þ r u þ r - k u þ  h i a l b i  h o n s a l u k u þ s  
m u þ Í R ' .  Hadorph  och Helgonius: : r - k r  - l i t  r a i s a  s t a i n  þ i n o a b t i R  f a s t a  f a þ u r  s i n  a u k  þ a u h  k u n þ r u þ r - k u þ  
h i a l b i  h o n s a l u k u þ s  muþÍR. Celsius: : r i k r - l i t  r a i s a  s t a i n  þ i n o  • a b t i  R f a s t a  f a þ u r  s i n  »andra draken» a u k  þ a u h  
k u n þ r u þ r  k u þ  h i a l b i  h o n s a l u k u þ s  m u þ Í R .  
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U 1145 ä r  r e s t  a v  Rikn e f t e r  f a d e r n  Fasti; i vilket fö rhå l l ande  Gunnþruðr h a r  s t å t t  t i l l  
den  döde  ä r  e j  f u l l t  k l a r t .  Fo rmule r ingen  ä r  ovanl ig :  jRiks let ræisa ...ok pau Gunnþruðr. D e n  
t o r d e  h a  t i l lgr ipi ts  i s tä l le t  f ö r  d e t  l ä n g r e  m e n  k l a ra re  u t t ryckssä t t e t  Ii i k R let ræisa ... æftÍR ... 
faður sinn ok Gunnþruðr ceftÍR boanda sinn. O m  Gunnþruðr h a d e  v a r i t  d o t t e r  t i l l  Fas te ,  h a d e  
sannol ik t  i n sk r i f t en  f å t t  f ö l j a n d e  fo rmule r ing :  Rik R oh pau GunnpruðR letu ræisa ... a f ti R Fasta, 
faður sinn ... 

Såväl  Rikß som  Gunnpruðr ä r o  sä l lsynta  n a m n ;  d e  ä ro  e l j e s t  ingens tädes  belagda i run in ­
sk r i f t e rna .  E t t  m a n s n a m n  Riki t o r d e  finnas p å  U 438.  Teore t i sk t  s e t t  finnas givetvis  flera 
mö j l i ghe t e r  a t t  u p p f a t t a  r ikr;  Säve å t e rge r  n a m n e t  i UFT som »Ring  (?)». Per ingskiö ld  behand la r  
n a m n e t  i Vita Theoderici (1699): »Rikur  vero e s t  dives, potens ,  & idem a c  Rekur,  quod e t iam R e g e m  
indig i ta t .  Sic i n  ca rmin ibus  ant iquiss imis ,  Stur læsonio nos t ro  ci tat is ;  & i n  lapid ibus  Runic is ,  n o m e n  
p ropr ium  Rekr  in m o n u m e n t o  n o s t r o  Y t t r e g i ä r d e n s i  i n  paroecia  Tia rp .  i n  al io  Rikr, i.e. p ropulsa tor ,  
sub juga to r» .  

K v i n n o n a m n e t  Gunnpruðr v a r  tyd l igen  också u n d e r  medel t iden säl lsynt ;  i L u n d g r e n s  och  
Bra t e s  n a m n o r d b o k  upp t ages  endas t  e t t  be lägg p å  n a m n e t  (Gunthrudis). Se  vidare  Nordisk kultur 7 
(1947), s.  260. — O m  d e t  vanl iga  m a n s n a m n e t  Fasti se  U 1079. 

T r o t s  a t t  U 1145 ä r  os ignerad  k a n  r i s t a ren  namnges .  Huggn ings tekn iken ,  r u n o r n a s  a n v ä n d n i n g  
och  f o r m  s a m t  O r n a m e n t i k e n  h ä n f ö r a  r i s tn ingen  t i l l  Å s m u n d  Kåresson .  R e d a n  Celsius i n s å g  
de t t a ,  vi lket  f r a m g å r  a v  e n  an teckn ing  i F m 60 :  »tyckz w a r a  o s m u n t r  k a r a  suns  skr i f f t .  vid. 
Ger s t a  [ = L 1053 J ä r s t a ,  Yalbo  sn] e t  wedyxa [ = U 956] stenar.» 

1146. Gillberga, Tolfta  socken. 
P l .  125, 126. 

L i t t e r a t u r :  B 560,  L 262.  R a n s a k n i n g a r n a  1667-84;  J .  Pe r ingsk iö ld ,  M o n u m e n t a  2,  b l .  106; R .  D y b e c k ,  R e s e ­
b e r ä t t e l s e  1866 (ATA);  M .  S to lpe ,  N å g r a  o r d  t i l l  u p p l y s n i n g  o m  b l a d e t  »Örbyhus» (1869), s .  26;  U F T  h .  1 (1871), 
s .  71;  K .  A h l e n i u s  o c h  A .  K e m p e ,  Sver ige  4 (1909), s .  789;  E .  M a l m b e r g ,  S t r ö m s b e r g s  b r u k s  h i s t o r i a  (1917),  s .  212;  
Cl. B i l l s t a m ,  Skr ivelse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  1 0 /6  1932 (ATA);  E .  Be l l ande r ,  I n v e n t e r i n g  a v  f a s t a  f o r n l ä m n i n g a r  i 
T o l f t a  socken ,  1932 (ATA);  O .  v o n  F r i e sen ,  B y n a m n  p å  d e  u p p l ä n d s k a  r u n s t e n a r n a  (i: N a m n  o c h  B y g d  1930), s .  95;  
G .  Olson,  R a p p o r t e r  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  1 8 / l a  1933 o c h  d e n  31/ia 1934 (ATA) ;  S .  B .  F .  J a n s s o n ,  R u n i n s k r i f t s -
i n v e n t e r i n g  i U p p s a l a  l ä n  1943 (ATA),  E n  o t o l k a d  r u n i n s k r i f t  i V e c k h o l m  (i: U F T  4 7 : 2 ,  1949), s .  186. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g :  J .  H a d o r p h  o c h  P .  He lgon ius ,  t r ä s n i t t  (i Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 560).  

R u n s t e n e n  s t å r  4 0  m .  Ö o m  huvudbyggnaden  i Gi l lberga  n : r  1 (och 2), 3 m .  N o m  byvägen 
t i l l  Bro .  E t t  s tor t ,  delvis r a s e r a t  gravröse  l igger  3 0  m .  N V  o m  s tenens  n u v a r a n d e  pla ts .  R ö s e t  
i n g å r  i e t t  g ravfä l t ,  som bes t å r  a v  o m k r i n g  2 0  fo rn l ämninga r .  R u n s t e n e n s  p la t s  ä r  u t m ä r k t  p å  
Geologiska ka r tb l ade t  »Örbyhus» och p å  Ekonomiska  ka r tb l ade t  »Gillberga» (1954). 

P å  d e t  s to ra  röse t  h a r  s tenen,  en l ig t  på l i t l iga  u p p g i f t e r  f r å n  1600-talet och  en l ig t  m u n t l i g a  
meddelanden ,  b land  a n n a t  ä n n u  vid  run inskr i f t s inven te r ingen  1943, u r sp rung l igen  va r i t  r e s t .  
(Enl igt  u p p g i f t  t i l l  m i g  t o g s  o m k r i n g  sekelskif te t  u n g e f ä r  200 lass s ten  f r å n  d e t t a  röse;  s t e n a r n a  
skulle a nvä nda s  t i l l  t äckd iken  p å  B r o  ägor.)  

I Ransakningarna l ä m n a r  kyrkoherde  A b r a h a m u s  Matthise (den  9 /9  1677) f ö l j a n d e  u p p g i f t e r  
o m  s tenens  p l a t s :  » W i d h  Gi lberga  i T o l f t t a  Sochn,  s t å å r  u t h i  en  Steenröösa  e n  s toor  Runds t een  
m e d h  books tä fwer  v thuggen.»  Per ingsk iö ld  (i Monumenta): »Gillberga ä r  en  by i T o l f t a ,  ö s t a n  
f ö r  å å n  belägen,  d ä r  s t å r  e n  g a m m a l  R .  S teen  m e d  a r t i g t  flätade r i j t n i n g a r  up res t e r  u t h i  e n  
s toor  hoopbur in  Steenrösa.» P å  t r ä s n i t t e t  finnes f ö l j a n d e  an t eckn ing :  »gilberga by . . .  i e n  S teen  
Rösa»;  B 560 :  »Gilberga By»; L 262:  »Gilberga (i e t t  gr i f t rör )» .  


